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†k·cxqi: imZx_© c‡_i GK cw_K 
wn‡gj mvMi 
 
Bs‡iwR KweZvq Rxe‡bi ¯úk© †c‡Z n‡j †ibv‡kvmu-mg‡qi wiPvW© evb©wd¬W TP

1
PT‡K Rvb‡Z 

nq| Zuvi cÖL¨vZ m‡b‡Ui bvg n‡”Q Ôm¨v‡U©b m‡bUÕ TP

2
PT (1595)| Rvb‡Z nq †k·cxqi-Gi 

Ôm‡bU¸”QÕ| `y-R‡bi cÖwZfvi we‡klZ¡ n‡”Q imv‡ek, ¯úóZv, †mŠ›`h©gq Kve¨m„wói 
¶gZv| e¨w³MZ Abyf‡ei Mfx‡i gMœ n‡q fve I fvlv Zz‡j G‡b‡Qb Df‡qB| DfqB 
wkíxweavZvi Kvi“kvjv †_‡K iƒc-iO-im cÖmv` wn‡m‡e MÖnY K‡i i‡mi cÖwZgv wbg©vY 
K‡i‡Qb| cÖwZfv, e¯—eZv, kªg I wkíiƒcÁvb Zuv‡`i wQj e‡jB Zuv‡`i m„wó mylg I my›`i 
n‡q dz‡U D‡V‡Q; Abyf~wZwbf©i †mŠ›`h©b›`bwPš—vi GK bZzb gvÎvq hy³ n‡q| cÖPÛ Zvobvq 
mZ¨mÜvb K‡i‡Qb `y-R‡bB; mÜvb wg‡j GKRb cyi“l Av‡iKRb cyi“‡li D‡Ï‡k¨ wKfv‡e 
Kve¨-m¤¢vi iPbv K‡iwQ‡jb| wiPvW© evb©wd¬‡Wi `y‡Uv D`vniY:  
 

Avwg hw` Ii evwjk nZvg 
Pzgy¸‡jv Ii Pzwi K‡i wbZvg 

Avi 
I Avgvi cÖfy (Avgvq eKwkm `vI) 
Avgvi †Vuv‡U gay, Avi gy‡L †gŠgvwQ 
Zzwg †Kb Avgvi wgwó dzjwU Pz‡l Lv‡”Qv bv 
G GLb †c‡K Av‡Q, gaygwÛ‡Z f‡i Av‡Q| TP

3
PT  

  
GLv‡b my›`iB mZ¨, AmZ¨B Amy›`i| Kwei ˆkjx mnR I Abvo¯^i, fvlv FRy I Abvoó| 
gb‡hvM I Drmv‡ni wbiew”Qbœ cÖ‡qvM Avgv‡`i‡K wbweoZg Avb‡›`i gy‡LvgywL `uvo Kwi‡q 
†`q| wiPvW© evb©wd¬‡W© AbycÖvwYZ n‡qB †k·cxqi wj‡Lb Zuvi weL¨vZ Ôm‡bU¸”QÕ| †k·cxqi 
GKRb gnr wkíx; Avb›`-‡mŠ›`‡h©i mNb gyn~Z©̧ ‡jv‡K iOZzwj w`‡q ivOv‡Z fq cvbwb| 
m„wó K‡i‡Qb mvwn‡Z¨i GK PgrKvi kvLvi m‡bU; hv Av‡eMgwÛZ, †mŠ›`h©bw›`Z, e¨w³MZ 
Av‡e‡MI ficyi|  
 
†k·cxq‡ii Ôm‡bU¸”QÕ Kvi D‡Ï‡k wb‡ew`Z? wg. Wvwe−D. †nBP. Gi D‡Ï‡k wb‡ew`Z| 
GLv‡b cÖkœ DV‡Z cv‡iÑ wg. Wvwe−D. †nBP. Uv †K?  cwÛZiv e‡j‡Qb, DBwjqvg nvU© (Kwei 
fvMœv), DBwjqvg nv_I‡q (Kwei fwMœcwZ), DBwjqvg nvj (dv÷© wdwjI cÖKvkbxi GKRb 
hyeK wcÖ›Uvi), DBwjqvg ûwbm (Zi“Y Kwe)| Ab¨ †h `y‡Uv bv‡gi D‡j−L cvIqv hvq, †m-`y‡Uv 
n‡”QÑ †nbwi wi_mjx (mvD_v¤úU‡bi Rwg`vi) I DBwjqvg nve©vU (†cg‡eªv‡Ki Rwg`vi); 
wKš‘ G `y-R‡bi K_v evwZj K‡i w`‡q‡Qb cwÛZiv, KviY Rwg`v‡ii bv‡gi Av‡M wg÷vi 
emv‡bv ZLbKvi ixwZ wei“ax| †m Avg‡ji ixwZbxwZ Abyhvqx Zi“Y‡`i bv‡gi Av‡M gv÷vi 
emv‡bv nZ| GQvov m‡bU:25, 124 I 125-‡Z ejv n‡q‡Q †h, Kwei wcÖq AwfRvZ¨ 
cwiev‡ii †KvbI m`m¨ bv| wKš‘ Avwg I¯‹vi Iqvì-Gi gš—‡e¨ wek¦vm Kwi; wZwb e‡j‡Qb, 
Wvwe−D. †nBP. n‡”Q DBwj wnDR (GK Zi“Y Awf‡bZv)|  
 

                                                 
TP

1
PT Richard Barnfield. 

TP

2
PT TCertayne Sonnets. T 

TP

3
PT TUCertayne Sonnets UTU: USometimes I wish that I his pillow were,/ So might I steale a kisses/ ... / O would to God (so I might have 

my fee)/ My lips were honey, and they mouth a Bee./ Then shouldst thou sucke my sweete and my faire flower/ That now is ripe, 
and full of honey-berries. 
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†k·cxqi †Kb G Ôm‡bU¸”QÕ wjL‡jb; KviY, Zuvi Avcb †mœ‡ni ¸‡Y mZ¨‡K cÖKvk Ki‡ZB 
Gm‡ei m„wó| Kwei A‡bK †Póvq AwR©Z Abš— †cÖg‡K cÖKvk Kiv AKvš— cÖ‡qvRb e‡U! 
Aš—‡ii fve Abyiƒcfv‡e cÖKvk Ki‡Z wZwb wØav‡eva K‡ibwb| wZwb ej‡Qb †h, †KD hw` 
AKvi‡Y Kwe‡K g›` e‡j wb›`v K‡i, Gi †P‡q cÖK…Z c‡¶ g›` nIqv A‡bK fv‡jv| Kwe 
Gfv‡e AKvi‡Y wb`vi“Y †jvK Øviv wb›`vi AvNv‡Zi fv‡i Rxe‡b KZfv‡e Avb›`‡K nvwi‡q 
wQ‡jb| e¨vwfPvix wb›`y‡Ki Zx¶è `„wói ki evievi we× n‡qB Kwe Zuvi Avb›` cÖwZgv m„wó 
K‡ib| wb›`yKiv ïay ïay wb›`v Pvcvq, Kwei ¶z`ª hZ ÎƒwU wePz̈ wZ Av‡Q Zv‡K eo K‡i †`‡L| 
Kwe hv Kwe ZvB _vK‡eb, Zviv hv Zviv ZvB Av‡Q, Kwei `c©‡b cÖwZdwjZ †`‡L Avcb 
¯^iƒc, Zv‡`i KzwPš—vi Kv‡Q Kwei mKj KvR N„Y¨ nq| mij m‡Z¨i gv‡S cÖwZfvZ Kwei 
mËv wKev Aciƒc|TP

4
PT  

 
Kwei Ôm‡bU¸”QÕ †hgb Kwei GK Ges ALÛ Dcjwä, †Zgwb Kwei cÖKvkwkíI AweRvZ¨ 
I mgMÖ| G Ôm‡bU¸”QÕ-‡Z i‡q‡Q AbycÖv‡mi g‡bvni QUv, Av‡Q mygayi eY©web¨vm; Z‡e 
kãMZ †mŠ›`h© GLv‡b Ae¨vnZ| GLv‡b bvq‡Ki Aciƒc iƒcjveY¨ cÖKvk Ki‡Q k‡ãi 
Kvi“Kv‡h©| wb®‹j¼ GK iƒ‡ci cyb¨ivwki GK ALÛ dmj †hb| GLv‡b wkíxi ü`‡qi K_v, 
Kwei †cÖwgK GKRb my›`i cyi“l, †m Kwei Kv‡Q †KvbIw`b e„× n‡e bv Ñ GmeB cÖKvk 
†c‡q‡Q| cÖ_g †hw`b Ii m‡½ Kwei †`Lv nq †mw`b †cÖwgKeÜz †hgb wQj AvRI †m 
IiKg| Kwei †cÖwgK eÜz †h kx‡Zi e‡bi ey‡K evievi emš—‡K †W‡K Av‡b| †cÖwgKeÜzi 
†mŠ›`h© KLbI ¶q nq bv; A¶q _v‡K| †cÖwgKeÜzi †mŠ›`‡h© †hb em‡š—i dzj`‡j evi“× 
R¡j‡Q| †m wPimeyR| Ii R‡b¥i Av‡M †hb c„w_ex g‡i wQj, Ii R‡b¥i m‡½m‡½ c„w_ex 
Rb¥v‡Z eva© n‡q‡Q| Kwei Kvgbv Zuvi †cÖg †hb, G Zi“‡Yi cÖwZ, cÖwZgvi Dcvmbv bv-nq| 
wZwb Pvb bv GB †cÖwgK †K cyZz‡ji gZ mvwR‡q ivL‡Z| Zi“‡Yi cÖwZ Zuvi †cÖg n‡”Q 
evZv‡mi gZB D”Q¡j, m›`yi, AZzjbv g~jK| wek¦¯— mej Awfbœ †mŠ›`h©| G‡Z †KvbI †f` 
†bB, wPiw`‡bi gZ G D`vi| 
 
kã I A‡_©i mymgÄ‡m¨i wgjb, AjsKv‡ii mv_©K cÖ‡qvM Ges i‡mi wbie`¨ Awfe¨w³ G‡Z 
cÖKvk †c‡q‡Q| JrmyK¨, Cl©v cÖf„wZ e¨wfPvix fv‡ei gva¨‡g c~e©ivMvZ¥K k„½vi GLv‡b 
h_vh_fv‡e Awfe¨³| GLv‡b kã, Q›`, web¨vmµg, ixwZ, AjsKvi I A_© mKjB ci¯ú‡ii 
Abyiƒc; mvwnZ¨ i‡m ev HK¨ AvZ¥nviv nIqvi GKwU mgMÖZvi mvgÄm¨ dz‡U D‡V‡Q| Kwei 
†mŠ›`h©‡PZbvi my¯úó cÖKvk my›`ifv‡e dz‡U D‡V‡Q| G-K_vI ¯x̂Kvi Ki‡Z n‡”Q †h, 
Kwei e¨w³MZ †mŠ›`‡h©i w`KwUI wZwb A¯^xKvi K‡ibwb| Ôm‡bU¸”QÕ-Gi cvZvq-cvZvq 
Kwe e‡j‡Qb, †cÖwg‡Ki †mŠ›`‡h©i gv‡S wbt‡kwlZ n‡q‡Q Zuvi Kve¨m¤¢vi; hv‡Z Av‡Q Avðh© 
GK mylgv| Q‡›`i gv‡S †mŠ›`h©, Q‡›`i gv‡S †MŠie †c‡q‡Q| G Q‡›` Kwei †cªwg‡Ki ¯’vb, 
GLv‡b Zuvi †cÖwg‡Ki nvZ-cv-‡VuvU-AuvwLcj −‡ei iƒc eY©bv Ki‡Z m¤¢e n‡q‡Qb| ¸‡Yi 
w`K †_‡K Zuviv GK, ZeyI †`‡n‡Z Zuviv wfbœ, GK Avm‡b Zuviv weivR K‡ib bv| Kwe 
¯úóB Rvb‡Zb cÖK…Z †mŠ›`h© Kx! †mŠ›`h© †Kv_vq evm K‡i! G-Zi“‡Yi cÖwZ Zuvi †cÖgB 
n‡”Q †mŠ›`h©| Zi“‡Yi my›`‡ii gv‡S Kwe Avb›` †c‡qwQ‡jb; KviY, iƒ‡ci †mŠ›`h©B wk‡íi 
†mŠ›`h©| ZvB G‡Z cÖKvk †c‡q‡Q i“wP I im‡eva| GLv‡b Kwe imZx_© c‡_i GK cw_K; 
ZvB Kwei wgbZx, Ôwg_¨v‡K cÖkªq w`‡Z e‡jv bv|Õ wg_¨v‡K cÖkªq bv-w`‡jI Kwe gv‡S-gv‡S 
bvix †`‡ni jve‡Y¨i g‡a¨ w`‡q Zuvi †cÖwg‡K cÖKvk K‡iwQ‡jb| g‡b ivL‡Z n‡e †h, 
†k·cxq‡ii bvix PwiÎ¸‡jv Zi“Y‡`i w`‡q Awfbq Kiv‡bv nZ; †hgb Rywj‡q‡Ui Pwi‡Î 
Awfbq Ki‡Zv DBwj wnDR| †Zgwb Zvi m‡bU¸‡”QI KLbI KLbI †Q‡ji wPÎ PwÎZ 

                                                 
TP

4
PT Sonnets. 
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n‡q‡Q †g‡q wn‡m‡e; †hgb m‡bU:20; G m‡bUB Avgv‡`i m¤§y‡L Db¥y³ K‡i †`q mg‡cÖ‡gi 
welqwU| mg‡cÖ‡gi AvKv•¶v hv‡`i ü`‡q ZuvivB ïay cv‡i mvwn‡Z¨ GiKg eY©bv Ki‡Z| 
GLv‡b ÔwcÖKÕW w` AvDUÕ TP

5
PT Gi A_© wK? Gi A_© wK cyswj½ ev wkb¥ wmav ev Lvov nIqv bq! 

Avi ÔGKwU wRwbmÕ TP

6
PT Gi gv‡b wK? wkb¥ Lvov nIqv I GKwU wRwbm hy³fv‡e Av‡jvPbv Ki‡j 

GKwU AvfvmB cvIqv hvqÑ G n‡”Q, †k·cxqi †h‡nZz Wwe−D. †nBP. Avi Zvi †mŠ›`‡h©i 
cÖwZ AvK…ó n‡qwQ‡jb, ZvB Ggb K_v ej‡Z †c‡iwQ‡jb| Gi m‡½ hy³ nq ÔKv‡g”QvÕTP

7
PT; hv 

mvaviYZ ZiƒY †cÖwgK Zvi cÖfyKZ©vi cÖwZ wb‡ew`Z K‡i| Ab¨w`‡K ÔGKwU wRwbm Qvov 
Avgvi Avi †Kv‡bv D‡Ïk¨ †bBÕTP

8
PT, A_©vr GLv‡b Kwe ïay Ô†mŠ›`‡h©i †Zvlv‡gv`Õ TP

9
PT Ki‡Z Pvb 

bv; Pvb †`nwgjb| Avi  Ô†Zvgvi fv‡jvevmv †nvK Avgvi, Avi †Zvgvi †cÖ‡gi e¨envi †nvK 
abm¤úwËÕ TP

10
PT I Ôbvixi Avb›`ÕTP

11
PT gv‡bB n‡”Q wZwb ˆZwi Av‡Qb, hvwÎ n‡Z Pv‡”Qb †m c‡_i 

†hw`‡K †hŠ‡bi Avb‡›` DBwj wb‡q hv‡e| GLv‡b GKUv K_v g‡b ivLv DwPZ, †m-mgqKvi 
B‡iwR ev BD‡ivcxqvb mvwn‡Z¨ KLbB †KvbI Kwe Zuvi eÜzi wj½ wb‡q wj‡Lbwb| G 
GKgvÎB m¤¢e hw` †m eÜz Zuvi †cÖwgK nq| G m‡b‡U ZviB MÜ cvIqv hvq| TP

12
PT 

 
Kwe ÔAvKw¯§K cwieZ©bÕ TP

13
PT I ÔAv‡gv`cÖ‡gv`Õ TP

14
PT kã e¨envi K‡i G‡ivwUK-mvwnZ¨ wbR 

m„wóK‡g© cÖwZdwjZ Ki‡Z †P‡qwQ‡jb| wbtm‡›`‡n my`~i‡cÖmvix wQ‡jb Kwe| ¯^cÖqv‡m I 
¯^j‡¶¨ Kwei mvdj¨ Awemsevw`Z| GLv‡b †mŠ›`h© w`‡bi Av‡jvi gZ D¾¡j| Wvwe−D. 
†nBP. GLv‡b †hb †cÖ‡gi †`eZv ÔBimÕ, Avi Kwe ÔG¨v‡cvjÕ G‡Z †KvbI m›`n †bB| 
†Mvjv‡ci gZ G Zi“Y †cÖwg‡K euvPv‡bvi Rb¨ GKw`‡K †hgb evZv‡mi †`eZv Ab¨w`‡K Kwe 
hy× K‡i hv‡”Qb| TP

15
PT GQvovI †`Lv hv‡”Q k·cxqi I gv÷vi Wvwe −D. †nBP. cÖ‡ek Ki‡Qb 

Ôweevn eÜ‡bÕ; G †hb ÔmwZ¨g‡bi weevnÕ, Iiv †hb c„w_exi cÖ_g gvbe-gvbex Av`g I 
nvIqv|TP

16
PT Avevi gv÷vi Wvwe −D. †nBP. ewY©Z n‡q‡Qb bvix wn‡m‡e, ¯¿x eÜ‡b| gv÷vi 

Wvwe−D. †nBP. Gi kviwiK †mŠ›`‡h© Kwe we‡fvi| †m GKRb Awf‡bZv wn‡m‡e KLbI 
evj‡Ki Pwi‡Î Avevi KLbI bvixi Pwi‡Î Ask wb‡”Q| TP

17
PT ZeyI gv÷vi Wvwe−D. †nBP. n‡”Q 

Ggb Zi“Y †m, mg¯— †mŠ›`‡h©i †miv TP

18
PT| Zv‡K eY©bv Kiv n‡”Q †mŠ›`‡h©i cÖZxKTP

19
PT wn‡m‡e, hv 

                                                 
TP

5
PT Tprick'dT thee out. 

TP

6
PT one thing. 

TP

7
PT USONNET: 98 UPassion. 

TP

8
PT One thing to my purpose nothing. 

TP

9
PT Fellating. 

TP

10
PT Mine be thy love, and thy love's use their  treasure. 

TP

11
PT USONNET: 20 U Women's pleasure. 

TP

12
PT USONNET: 20 U A woman's face with Nature's own hand painted/ Hast thou, the master-mistress of my passion;/ A woman's 

gentle heart, but not acquainted/ With shifting change, as is false women's fashion;/ An eye more bright than theirs, less false in 
rolling,/ Gilding the object whereupon it gazeth;/ A man in hue, all 'hues' in his controlling,/ Much steals men's eyes and women's 
souls amazeth. 
TP

13
PT USONNET: 98 ULeaped. 

TP

14
PT USONNET: 98 UPlay. 

TP

15
PT USONNET: 98 U From you have I been absent in the spring,/ When proud-pied April dress'd in all his trim/ Hath put a spirit of 

youth in every thing,/ That heavy Saturn laugh'd and leap'd with him./ Yet nor the lays of birds nor the sweet smell/ Of different 
flowers in odour and in hue/ Could make me any summer's story tell,/ Or from their proud lap pluck them where they grew;/ Nor 
did I wonder at the lily's white,/ Nor praise the deep vermilion in the rose;/ They were but sweet, but figures of delight,/ Drawn 
after you, you pattern of all those./ Yet seem'd it winter still, and, you away,/ As with your shadow I with these did play: 
TP

16
PT USONNET: U93 So shall I live, supposing thou art true,/ Like a deceived husband; so love's face/ May still seem love to me, 

though alter'd new;/ Thy looks with me, thy heart in other place:/ For there can live no hatred in thine eye,/ Therefore in that I 
cannot know thy change./ In many's looks the false heart's history/ Is writ in moods and frowns and wrinkles strange,/ But heaven 
in thy creation did decree/ That in thy face sweet love should ever dwell;/ Whate'er thy thoughts or thy heart's workings be,/ Thy 
looks should nothing thence but sweetness tell./ How like Eve's apple doth thy beauty grow,/ if thy sweet virtue answer not thy 
show! 
TP

17
PT USONNET: U53 Describe Adonis, and the counterfeit/ Is poorly imitated after you;/ On Helen's cheek all art of beauty set,/ And 

you in Grecian tires are painted new:/ Speak of the spring and foison of the year;/ The one doth shadow of your beauty show,/ 
The other as your bounty doth appear;/ And you in every blessed shape we know./ In all external grace you have some part,/ But 
you like none, none you, for constant heart. 
TP

18
PT USONNET: 106 U the blazon of sweet beauty's best. 

TP

19
PT USONNET: 106 U antique pens. 
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ga¨hy‡Mi mvwn‡Z¨ cvIqv hvq| G Zi“Y ïay †`L‡Z Ômy›`i bBUÕ TP

20
PT-B bv; †m jve‡Y¨ ga¨hy‡Mi 

†ivgvbwUK eY©bv Ôbvixi g„Zz¨Õ TP

21
PTI e‡U| TP

22
PT m‡bU:96-G †`Lv hv‡”Q †k·cxqi n‡”Q GKRb 

ivRv, Avi gv÷vi Wvwe−D. †nBP. n‡”Qb Zuvi wmsnvm‡bi ivYx|  
 
GLv‡b D‡j−L Kiv cÖ‡qvRb †h, Ôm‡bU¸”QÕ cvV Ki‡j †evSv hvq †h, Gi g~je³e¨, im I 
†mŠ›`h©B n‡”Q †cÖg I eÜzZ¡| g‡b ivLv cÖ‡qvRb †h, †ivbv‡kvmu- mvwn‡Z¨ Ôabm¤úwËÕ TP

23
PT I 

ÔAvb›`Õ TP

24
PTB n‡”Q G‡ivwUK-mvwnZ¨|  cwic~Y©fv‡e G‡ivwUK mvwnZ¨| Ôabm¤úwËÕ mshy³ 

n‡q‡Q cyi“li‡m, Avi ÔAvb›`Õ mshy³ n‡q‡Q m½‡g| Ôabm¤úwËÕ I ÔAvb›`Õ-Gi Dcjwä 
I G‡`i cÖKvk †k·cxq‡ii b›`bfvebvi mvivrmvi| hw`I Kwe Zuvi m‡bU:20-G G-
`y‡Uv‡KB cwinvi K‡iwQ‡jb, ZeyI cwÛZiv Rv‡bb m‡bU:20-Gi cÖKvk Zuvi g‡bi K_v 
wQj bv, GI Zuviv Rv‡bb bv, †Kvb m‡b‡Ui ci †KvbUv †jLv n‡qwQj; Z‡e m‡bU:75-G 
Kwe my¯úó fvlvq DBwji Ôabm¤úwËÕ I ÔAvb›`Õ `y‡UvB cÖKvk K‡iwQ‡jb| Lv`¨ †hgb 
Rxe‡bi Dcv`vb, †Zgwb Kwei Kv‡Q Zuvi †cÖwgKI| †cÖg Zuvi AvZ¥vi gv‡S evm K‡i| G 
weivU c„w_ex‡Z Kwe Avi wKQzB Pvb bv, ïay Pvb †cÖ‡gi †mŠ›`h©| Pvb my`k©b †cÖwg‡Ki m‡½ 
GKv _vK‡Z| cÖv‡Yi wcÖq‡K ¯^e©¯^fv‡e †c‡Z| wZwb †m †cÖg‡KB mh‡Zœ i¶v K‡i Avb›` 
†c‡Z Pvb| TP

25
PT 

 
GUv LyeB Avðh©gq †h, †ibv‡kvmu-G‡ivwUK-mvwn‡Z¨, ¯^Y©-gy`ªv I ¯^Y©-gy`ªvi ¯Z‚c e¨envi 
Kiv nZ, ¯^Y©gy`ªv n‡”Q cyi“lim, ¯^Y©gy`ªvi _wj n‡”Q cyi“lexR, ¯^Y©gy`ªv-LiP-Kiv n‡”Q öjb 
Kiv| GB m~ÎI j¶ Kiv hvq †k·cxq‡ii m‡b‡U| †hgbÑ m‡bU:2 I m‡bU:6|TP

26
PT cÖm½Z 

ZvB D‡j−L Kiv cÖ‡qvRb †h, m‡bU-2 †_‡K Rvbv hvq, Kwei †cÖwgK n‡”Q GK ewjô, bexb, 
meyR cÖvY| Zvi iƒc †mŠ›`‡h©i Avfvq †PvL Sj‡K †`q, cÖvY AvKzj n‡q I‡V, ü`q AvKzj 
n‡q I‡V, Ii myav cvb Kivi gZ Z…wß Rv‡M g‡b| cÖdzj− g‡b cyi“l-bvix Ii w`‡K ZvKvq| 
Zvi ci Kwei mvg‡b nZvkv †b‡g Av‡m| †mŠ›`h©‡K a‡i ivLvi AvZ©bv`B †kvbv hvq Kwei 
K‡É| GLb hw`I †cÖwg‡Ki †mŠ›`h© AvR ¯—ä-gy³ ZeyI Zvi ¶q Av‡Q| Kwe ZLb fv‡eb 
wZwb c‡i cÖZvwiZ n‡eb| mveavb evYx cÖKvk Ki‡Z Kwe e‡jb †h, iƒ‡ci emš— hw` g‡i 
hvq G-c„w_ex †_‡K ZLb Zuvi cyi“l mš—vbB GKgvÎ cvi‡e †mB emš— wdwi‡q Avb‡Z|  
 
¯^Y©-gy`ªv I ¯^Y©-gy`ªvi ¯—‚c e¨envi m¤ú‡K© †k·cxqiI ¯v̂` MÖnY K‡iwQ‡jb| TP

27
PT hw`I 

†k·cxqi m‡bU:20 †fvMvb›`‡K cwinvi K‡iwQ‡jb, Z‡e m‡bU:121-†Z wZwb hyw³ 
w`‡q‡Qb, DBwj hv‡Z Zuv‡K †fvMvb›` cÖ`vb K‡ib| TP

28
PT Gi mnR A_© n‡”Q, mK‡jB Rv‡b 

Avgiv mg‡cÖg KiwQ, †Zv P‡jv Avgiv GKm‡½ Ny‡gvqB| 

                                                 
TP

20
PT USONNET: 106 U lovely knights. 

TP

21
PT USONNET: 106 U ladies dead. 

TP

22
PT USONNET: 106 U In praise of ladies dead and lovely knights,/ Then, in the blazon of sweet beauty's best,/ Of hand, of foot, of lip, 

of eye, of brow,/ I see their antique pen would have express'd/ Even such a beauty as you master now. 
TP

23
PT USONNET: 75 U Treasure. 

TP

24
PT USONNET: 75 U Pleasure. 

TP

25
PT USONNET: 75 U So are you to my thoughts as food to life, / Or as sweet-season'd showers are to the ground;/ And for the peace 

of you I hold such strife/ As 'twixt a miser and his wealth is found;/ Now proud as an enjoyer and anon/ Doubting the filching 
age will steal his treasure,/ Now counting best to be with you alone,/ Then better'd that the world may see my pleasure;/ 
Sometime all full with feasting on your sight/ And by and by clean starved for a look;/ Possessing or pursuing no delight,/ Save 
what is had or must from you be took./ Thus do I pine and surfeit day by day,/ Or gluttoning on all, or all away. 
TP

26
PT "all the treasure of thy lusty days" (Sonnet 2) and "Make sweet some vial, treasure thou some place/ With beauty's treasure" 

(Sonnet 6). 
TP

27
PT USONNET: 52 U So am I as the rich, whose blessed key/ Can bring him to his sweet up-locked treasure,/ The which he will not 

every hour survey,/ For blunting the fine point of seldom pleasure./ Therefore are feasts so solemn and so rare,... 
TP

28
PT USONNET: 121 U 'Tis better to be vile than vile esteem'd,/ When not to be receives reproach of being,/ And the just pleasure lost 

which is so deem'd/ Not by our feeling but by others' seeing:/ For why should others false adulterate eyes/ Give salutation to my 
sportive blood? 



 
m‡bU:50 I 51-‡Z cvIqv hvq m½‡gi Avb›`| GLv‡b †k·cxqi G‡ivwUK-cÖZxK e¨envi 
K‡i‡Qb †hŠb‡fv‡Mi Avb›`‡K †evSv‡bvi Rb¨| G-cÖZxKwU n‡”QÑ †Nvovq Pov| G-cÖZxK 
†k·cxqi Zuvi Ab¨ iPbvI e¨envi K‡i‡Qb| †hgb K‡i‡Qb ÔA¨v›Uwb I wK¬I‡cUªvÕ29 I 
Ôwfbvm Ges Av‡`vwbmÕ30-‡Z| m‡bU:50 I 51-†Z †jLv K_v¸‡jv hw` †KvbI bi-bvixi 
†cÖg wb‡q nZ, Z‡e G-wb‡q ivmjxjv ïi“ nZ| †Nvov-Pov wb‡q ejv n‡q‡Q, G¸‡jv eY©bv 
Ki‡Q Kwe GKwU †Nvov P‡o `~‡i P‡j hv‡”Qb Zvi wcÖq eÜzi KvQ †_‡K|    
 
wbweo wgj‡bi gv‡S `y‡Uv gb GK nq| Avi G wgj‡bi †KvbI evav Kwe gvb‡Z Pvb bv| †cÖg 
†cÖgB| be A½xKv‡i ¶‡Y¶‡Y gZ e`jvq bv| cÖK…Z †cÖg wPiw`b wPiw¯’i _v‡KA S‡oi 
AvNv‡Z †m †KvbIw`b Kw¤úZ nq bv| hw` KLbI aŸs‡mi gv‡S c‡o, Z‡e mZ¨-‡cÖg i‡q 
hvq ARq-Agi| wPiw`b †h eÜ‡b Ave× n‡q Av‡Q Zv wQu‡o bv| †cÖwg‡Ki mg¯— wPš—v 
Kwei gv_vq iw¶Z n‡q Av‡Q| weQvbvq hLb Kwe kixi Gwj‡q †`b ZLb †cÖwgKB Zvi ü`q 
Ry‡o Ae¯’vb †bq| AÜKvi N‡i †hb †`L‡Z cvb Kwe gy³vi gZ SjSj Ki‡Q Zuvi 
†cÖwg‡Ki fv‡jvevmv|   
 
m‡bU:27 I 28 †_‡K Avgiv Rvb‡Z cvwi †h, DBwji Rb¨ Kwe cÖwZ¶vq, Avi ZvB wZwb 
ivZ KvUvb †R‡M| Gi g‡a¨ GKiKg Aw¯’iZv weivR K‡i, †cÖwg‡Ki Rb¨ Aw¯’iZv|:†cÖ‡gi 
G `xwß mewKQz‡K Rq K‡i wPi-D¾¡j n‡q dz‡U I‡V Kwei mvg‡b| †Pv‡L nq‡Zv mZ¨B 
w`L‡Qb, nq‡Zv ev gvqv‡ZB B›`ªRvj m„wó nq| mg¯— AwbðqZvi †k‡l wbweo P›`ªKjv 
†Pv‡Li cvZvq †f‡m I‡V| †cÖwg‡Ki iƒcvb›`| `y‡Uv gvbyl GK n‡q hvq| †PvL Zv‡K 
fv‡jvev‡m| Kwei cyi“lim öjb nq, n¯—‰gZzbI G †_‡K ev` c‡i bv|  
 
m‡bU:34-G †`Lv hvq mg-G‡ivwUK Kíbvq ficyi| G-m‡bU ky×fv‡e cvV Ki‡j †evSv 
hvq ˆ`wnK AvKl©‡Yi cÖwZ Kwei GKwU AvKv•¶v wQj| m‡bU:35-†Z  cÖKvk cvq †cÖ‡gi 
hš¿Yv| g‡bi Ø›Ø| GLv‡b Kwei Aš—Ø›©Ø I wØav cÖKvk cvq| Avi GLv‡b wZwb Zuvi †cÖwgK‡K 
†`vlviƒc K‡ib Zuvi m‡½ cÖZviYv Kivi Rb¨| Kwei Aš—rcyi †e`bvq fiv| GLv‡b Kwe 
ej‡Z Pvb †h, Zuvi †cÖwgK †cÖ‡gi gZ ¸Y †hb †m A¯^xKvi K‡i‡Q| †n wPiZi“Y †cÖg, 
we‡eK wK wRwbm Zv Zzwg Rv‡bv bv; wKš‘ †h we‡eKnxb Zvi gv‡S †Kgb K‡i †cÖg mwÂZ 
nq| Kwe‡K cÖZviYv Kivq †cÖwgK Kwei Kv‡Q Acivax| ZeyI †hb Kwe‡i g‡b Rv‡M, Zuvi 
†cÖwgK‡K fv‡jvevm‡Z †K Zuv‡K Ggb K‡i wkwL‡qwQj| Kwe Avkªq wb‡q‡Qb †KvU-N‡ii| 
A™¢~Z GK m~² †KŠk‡j Kwe KvVMovq `uvwo‡q Zuvi †cÖwg‡Ki I Zuvi e¨_© †cÖ‡gi K_v e‡j 
hv‡”Qb| Avi m‡bU:36-G †cÖ‡gi we‡”Q‡`i GKwU Avfvm cvIqv hvq| GLv‡b Kwe Pvb Zuvi 
†cÖwg‡Ki KvQ †_‡K m‡i ci‡Z; KviY, bv-co‡j Zuvi †cÖwg‡Ki Ae¯’vb I mybv‡g evav 
co‡e|31  
  
†k·cxq‡ii Ôm‡bU¸”QÕ mwVKfv‡e cvV Ki‡j Avgvi g‡b nq, wkí I Rxeb †h ci¯úi-
m¤ú„³, ci¯úi-wbf©i G-aviYvi D¾¡j D`vniY cvIqv hvq| Gi m‡½ gvby‡li Rxeb I 
g‡bi A‡bK DbœwZ NU‡e| G‡Ki m‡½ Ac‡ii N„Yv, we‡Øl, AZ¨vPvi, nvbvnvwb eÜ n‡Z 
mvnvh¨ Ki‡e| gvby‡li g‡b mg‡cÖg, mg‡e`bv I fv‡jvevmvi Rb¥ wb‡e|  

                                                 
29 "O happy horse, to bear the weight of Antony!" 
30 "He will not manage her, although he mount her." 
31 "I may not evermore acknowledge thee,/ Lest my bewailed guilt should do thee shame." 
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